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Χ Α Λ Κ Ι Σ ,  Α Π Ρ Ι Λ Ι Ο Σ  1942

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΟ ΞΕΚΙΝΗΜΑ
Λαοί, έθνοι κ ι' άτομα, πού στις δύσκολές τους ωρες, ΟΙ κάτοχοι των κεφαλαίων αύτών παρεκλήθησαν 

« 1  · « « · *  ςωντάνι» » . [  ανωτερότητα. .U S S

V’ r ~ S r t  I ?  ’“ .« jiio .w . γΛ  ™  n l . i L  .ΕΥβΟ  . KA ΓΡΑΜ Μ ΑΤΑ. ,Λ  « ,
τό σημερινό μας πνευματικό ξεκίνημα, πού γ ίνετα ι μέσα πνευματική διατροφή τοΰ Εύββϊκβΰ λαοΰ. 
σε μιαν ώρα τή; αφάνταστα τραγικής Ιστορική; καμπή; &- ·Η μεν *λόνησό μας Εχει, δσβ λίγες άλλες έλληνικές έ . 
λοκληρου τοΰ κόσμου. παρχίες, πλούτο καί δέν μπορεί γ ι' αύτή νά ίαχύση τό χι-

Πιστεύοντες απόλυτα, στή; φυλής μας τό αΙώνιο δαιμό- λιοπωμένο αξίωμα : πώς τόπος ποΰ στερείται άκμής οίκο- 
ν ιβ . είμαστε περισσότερο από βέβαιοι, πώς ό σημερινός τα- νομικής, δέν μπορεί νάχη άνθησι πνευματική- Γ ι' αυτό ή 
λαιπωρημένος "Ελληνας, έπειτα άπό τό μόχδο τής ήμέρας εΰθύνη τών ύπευθύνων—άν ύπάρχουν ύπεύθυνοι—γιά τό 
—Τή; ημέρας του, πού άλλαξε αμέτρητες ουρές καί θέσεις, „ ν ευματικό, τοΰ νησιού αύτοΰ, μαρασμό, ε ίν α ι μεγα-
γιά νά βρή κάτι γιά του; νηστικού; δικούς το υ-θα  ζητηση j,ATeon
καί λ ίγη πνευματική τροφή, χωρίς την όποία δέν μπορεί Ρπ _ _...
κανένας νά λέγετα ι, καί νά ε ίνα ι, πολιτισμένος άνβρωπος. « «  την προσκλησι των πνευματικών παραγον-

Τά «Ε Τ Β Ο ΙΚ Α  ΓΡΑ Μ Μ Α ΤΑ » πού πρωτοβλεπουν των του τοπου προσκαλούνται καί οί ο ίκονομικο, παρα-
, .  . , * , > γοντες—που σε εργα τέτοια παίζουν σημαντικό ρολο—νασήμερα το φως. δεν νομίζουν, πως ε ίν α ι Ικανα να τροφο- y > »*» , » .

δοτήσουν, πνευματικά-σέ στιγμές μάλιστα, πίκρας καί μας ενισχυσονν στο πενιχρό, μα τόσον ωραίο, πνευματικό
στερήσεων—τήν Ελλάδα όλόκληρη Βγαίνουν ώς ενα έ- μας Εργο. ’Από αυτούς τούς οικονομικού; παραγοντας, 

, . , , . . j · , ν καί τον Δήμον Χαλκιδεων, που στην προσπαθεια μας αυτηπαρχιακο τοπικο περιοδικο. που 8α διατήρηση ολον τον „ . . . Λ. . ·
τοπικισμό του. καί πού 8ά δουλέψο σκληρά, γιά τό πνευ- πρεπει ναχη την πρώτη ενισχυτικη θεσι, θα εξαρτη-
ματικό ξύπνημα τή; περιοχής του θή ή ζωή πρώτα, καί ή πύκνωσις των σελίδων καί η συχνο-

Τό μεγάλο νησί τή; Εύβοια;, πού. σαν ενα έλληνικό τερη £κ,5βαι- τοΰ περιοδικού μα;, ύστερα
κομμάτι, ε ίνα ι γεμάτο φυσικέ; όμμορφιέ; καί Ιστορία, δέν «ΕΥΒΟ  Ι·ΚΑ ΓΡΑ Μ Μ Α ΤΑ » πού μέ ξεχωριστή χα-
τού αξίζει νά εχη πνευματικό σκοτάδι. iaeOv συγκεντρωμένους στις στήλες των, ολους τούς

Η Εύβοια ε ίνα ι πολύ πλούσια σέ κεφάλαια πνευματικα. γνωστούς δοκίμου; Εύβοεΐς λογίους, εισ ι μέ προθυμία,
Τά κεφάλαια, ομω;. αύτά. πού μεταφράζονται σέ διαλε- και χχρ,^ στοργή καί ζωηρόν ένδιαφέρο, 8ά στεγάσουν, 8ά
χτού; Ιστορικού;, φιλολόγου;, ποιητές, καλλιτέχνες καί συντρέξουν καί 8ά ενθαρρύνουν καί τούς πολύ νέους, πού
έ.τιστήμονε;, άκινητοΰν. Γ ια τί; "Οσοι θά πούν, «πώ; ένε- 8ά παρουσιάσουν κάτι τό «έλπιδοφόρο» καί πού θάχουν
κα ή κατάστασις» θά έχουνε άδικο. "Αδικο για τί καί πρίν τήν φιλοδοξία ν άγωνισθοΰν,_ στόν πνευματικό στίβο, 
άπό τή σημερινή δύσκολη έποχή, τά κεφάλαια αύτά—έ- χήν άνύψωσι τή; πνευματική; τού τόπου στάθμη;,
κτός άπό τιμητικές έξαιρέσει;—δέν έσημείωσαν καμμίαν Α Ν ΔΡ ΙΩ ΖΩΝΤΟΣ
αξιόλογο κίνησι _________ _______________________

ΚΑΙ ΜΙΑ ΔΗΛΩΣΙΣ 'Από τά περασμένα

  ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗ Κ ίΝΗΣίΣ
Τ ά  « Ξ ό β ο ϊκ ά  Γ ρ ά μ μ α τ α ,  δέν  ^ ν α ν ε  π ρ οκ α τσ - ά θ ορϋβως, ε ϊδ ο μ ε ν  ε ις  τήν  α ίθ ο υ σ α ν  χοΟ έ-

β ο λ ικ ή  έγ γ ρ α φ η  σ υ ν δ ρ ο μ η τώ ν .  Π ο λ υ  δέ ™ Ρ “ £ ° ™ Ρ °  π1 της ό\ ο0 ^ ά ντω ν φ ω τ ο γ ρ α φ ε ίο υ  του κ. Δ .  Δ ια-
δέν κάνανε εισπράξεις συνδρομών, ούτε έΥ^κλίους J  J  gKJ mv άν έν κατά ποσόν>
στε ίλανε  γ ια ν άνα ννε ιλ ουν  χην εκοοσι  τους. Λντι  e  , r  , ... a. ΤΛυν. > γ , γγ„ t 1 ν  Λ-ν Χ1 τΑ πηΛτη άλ λά  πλουσιαν και  ποικίλην  κ α ι α  τό πνεύμα και  τηνόλων aucdov κανουν καυι αλλ ο  : Σ τ έλν ουν  το πρώτο , κ  * τ Λ  Πυ»ΓηΜΛίΥΑίηρ
τους τεΰχος σέ π ο λ λ ο ύ ς  σ υ μ α ο λ ίτα ς  Χ α λ κ ^ ^ , κ ^  |  °  ς> κ α Γ έ λ α ι ο γ ρ α φ ια ς )  τών δ εσ π ο ιν ίδ ω ν
Ε υ β ο ε ις  της υ-ταιθρου, τών Α θηνώ ν κα ι τών έ π σ ρ χ ^  VP 9  α  Μ< Ζανιάδου> Λ .
ων, πρός τους όποιους κ α ι  ά π ευ θ υ ν ο υ ν  θ έρ μ η ν  « a p t  ^  Λ εο υδά κη ,  Γ .  Π α λ α ιο δ η μ ο π ο ύ λ ο υ ,
κ λ η σ ι ,  να κ ρ α τησ ο υ ν  το π ε ρ ιο δ ικ ο  κ α ι να γ ίν ο υ ν  ΡΡ^ ^  Π σ π σ δ ηαητρ ίου , κα ί ’ Λγ. Σ π υ ρο π ο ύ λο υ .
σ υ ν δ ρ ο μ η τ α ι  μα ς αν έκτ ιμοΟ ν τ η ν " OXa t  a l  ά νω τέρ ω  δ εσ π ο ιν ίδ ε ς ,  μ α θ ή τ ρ ια ι  τοΟ άρ[- 
αυτή . Ε κ ε ίν ο ι  που δ έν  έ π ιδ ο κ ιμ ά ζ ο υ ν  το σ η μ ^ ν ό  Ρ r  Σ τ α ύ  Π σ ρ α σ κ ε ^ δ ,  έπ ιμ ελή -
μ α ς  π ν ε υ μ α τ ικ ό  ξ ε κ ίν η μ α  ή γ ιά  δ π ο ιο δ η π ο τε  α λ λ ο  \ J PJ l& d £ oUv έν χή έ κ θ έ σ ε , τσύχη  έ ρ γ α σ ία ν
λ ό γ ο ,  δέν  θα θ ελ η σ ο υ ν  νά  μα ς υ π ο σ τηο  ξο υν ,  τους J  εύ έ(. π ν ε 0  ε1 τήν έ κ λ ο γ ή ν  τών
π α ρ α κ α λ ο υ μ ε ν  Ιδ ια ίτ ερ α  νά μα ς  έπ ισ τ ρ ε ψ ο υ ν  το πα- θ ε μ ^ νι συνεπώγς εΤναι π^ λύ  δ ίκ α ιο ν  νά^ δοθού ν

P ° y - UX°·· , α λ θερμά συγχαρητήρια τόσον διά τήν εύγενή αύτών
Οσοι κρατήσουν τό πρώτο φύλλο μας θά θεωρη- ^μ^νςυσιν δσον καί διά τήν λαμπράν έκτέΧεσιν. 

θουν — και θά είναι — συνδρομηται μας και θά είναι 1 r
ύποχρεωμένοι νά πληρώσουν τήν συνδρομή τους. ( Από τον «Εωσφόρο» 1928)
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ΕΥΧΕΣ & ΣΥΓΧΑΡΗΤΗΡΙΑ
Ο ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΗΣ ΧΑΛΚΙΔΟΣ

Χαλκίς τη 26 Μαρτίου 1942 
Αγαπητέ Κύριε Ζώντε,

Συγχαίρων ύμάς διά τήν έκδοσιν τών «ΕΥΒΟΤ- 
ΚΩΝ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ» διά τών όποιων θά έρευνών- 
ται δλα τά συνδεόμενα μέ τήν Ιστορίαν, τήν φιλολο
γίαν καί τήν τέχνην, Εύβοϊκά ζητήματα εύχομαιό- 
λοψύχως νά τύχητε τής εύγενοΰς ένισχύσεως πάν
των των αρμοδίων καί νά στεφθώσιν ύπό έπιχυχίας 
αί εύγενεΐς προσπάθειαι ύμών.

Μετά τιμής καί ευχών

+ Ό  Χαλκίδος ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ

ΕΛΛΗΝΙΚΑ Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ ΙΑ

ΑΓΕΡΙ ΤΗ Σ ΤΤΑΤΡΙΔΟΣ ΜΟΥ

*-·?· ■ ■ ■·. ■ : '-ν * .
Α γέρι τής πατρίδος μου δροσάτο άγέρι 
τό μυστικό σου'τηοχασμό άλλος κανείς δέν ξέρει, 
Μονάχα έγώ πού νείρομαι καί λαχταράω καί νοιώθω 
Νά μου ξυπνάς κάθε χαρά κάθε κρυφό μου πόθο I

Σΰ που κρυφομιλεΐς μ ’ άηιούς 
Καί μ* άστραπές μαλλώνεις 
Περήφανο κι' ευγενικό,
Τό λογισμό μου άκούραστο
Σέ νέον κόσμο ύψώνεις
Μακρυά άπ’ τόν κόσμο τόν κακό !

Κι’ δταν στό γλυκοχάραμμα 
Μέ τις δροσιές σου ύφαίνεις 
Τόσες ελπίδες τής ζωής,
Κι' δταν σιγά τ’ απόβραδο 
Τις πίκρες μου μακραίνεις 
'Από τα βάθη τής ψυχής,

Ά γέρ ι τής Πατρίδος μου δροσάτο άγέρι,
Κάποιες άγάπες μου ξυπνάς
Που άλλος δέν τις ξέρει ! . . . . .

ΓΕΩΡΓ. θ .  ΚΕΛΕΠΟΥΡΗΣ

Επιγραμματικά τετράστιχα

Ζ Α Κ Υ Ν Θ Ο Σ  *

Δαντέλλα βενετσιάνικη 
στό κάθε σου άκρογιάλι 
πλέκει τό κύμα μέ άφροΰς 
χαριτωμένη γή . .

δλα σου είν όλάνθιστα 
κάμπος καί περιγιάλι 
Κι’ ό "Αγιος άπό ψηλά 
τή χώρα σου ευλογεί I

Γ. Γεωργακόπουλβ$

Ο ΔΗΜΑΡΧΟΣ ΧΑΛΚΙΔΕΩΝ
Έν Χαλκίδι τή 18 Μαρτίου 1942

Φίλε Κε Ζώντο,
Σάς ευχαριστώ διά τήν άποστολήν τής φιλόφρο- 

νος έπιστολής Σας καί Σάς συγχαίρω θερμότατα 
διά τήν έκδοσιν τών «ΕΥΒΟΊΚΩΝ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ» 
διότι εις έποχήν έρημίας πνευματικής παραγωγής, 
είχατε τήν θέλησιν καί τήν δύναμιν, έν μέσω τόσων 
δυσχερείων, πού άπαιτει ή έκδοσίς περιοδικού, ν’ ά- 
φιερώσητε τάς δυνάμεις Σας διά τήν καλλιτεχνικήν 
πρόοδον τοϋ τόπου μας.

Μ’ έκτίμησιν καί φιλικούς χαιρετισμούς 

Σ. ΣΑΡΑΦΙ *ιΝΟΣ

ΚΑΙ ΣΤΟΝ  Ε Ρ Ω Τ Α

Μπορεί χρόνια πολλά τακτικά νά βλεπώμαστε 
χωρίς νά γνωριζώμαστε· μιά στιγμή μπορεί σάν 
μιά λάμψη νά φωτίση τόν δρόμο πού συνδέει, πού 
μπορεί, σωστότερα, νά συνδέση δυό άνθρώπους. 
Μπορεί σέ μιά στιγμή νά γίνη άληθινή άποκάλυψη 
σημείων έπαφής, άφορμών κι’ αιτιών συνδέσμου σο
βαρού.

Μπορεί νά γνωριζώμαστε στενά καί βαθειά χρόνια 
πολλά· κι’ άν εϊμασσε φύλλου διάφορου, άδελφική 
μεταξύ μας νά έχωμε οικειότητα. Καί δμως μπορεί 
νάρθη μιά άπρόβλεπτη στιγμή, πού νά άλλάξη τή 
μεταξύ μας σχέση. Μπορεί νά μεταβάλη ό δεσμός 
μκςκα ί είδος καί περιεχόμενο κι' ένταση.

Μπορούν τά αισθήματα δυό άνθρώπων νά περνούν 
διάφορα στάδια· καί πρός τά πάνω καί προς κάτω. 
Μπορούν δμως και κάτι άλλο βαθύτερο· ουσιαστι
κές δηλαδή νά ύποστοΰν άλλαγές. Μπορεί νά γίνη 
μετούσίωση αισθημάτων. Μπορούμε ν’ άρχίσωμε μέ 
άπλή προσοχή, γνωριμία, ένδιαφέρον, νά φθάσωμε 
στή στοργή, στή φιλία, καί άν είμαστε άνδρας καί 
γυναίκα, καί στον έρωτα. ’Αλλά μπορούμε από τόν 
έρωτα νά πάμε ή νά ξαναπάμε στή φιλία; Μοϋ φαί
νεται ναι, μά δχι εύκολα.
('Απόσπασμα άπό το συμπλήρ&μα στά «Σημειώματα»)

Κ. Μ. ΚΑΛΛΙΑΣ

Ε Υ Χ Η Ρ Ι Σ Τ Ι Η Ι

Τά «Εύβοϊκά Γράμματα» αισθάνονται τήν ϋπο- 

χρέωσιν νά εύχαριστήσουν καί δημοσία τάς ’Ιτα

λικός στρατιωτικός ’ Αρχάς κατοχής Εύβοιας, αϊ- 

τινές λίαν προθύμως καί εύγενώς παρέσχον ύμΐν 

τήν άδειαν έκδόσεως τού φύλλου μας, καθώς καί τήν 

διατακτικήν άποδεσμεύσεως τού άναγκαιοϋντος, διά 

τήν έκδοσίν μας, δημοσιογραφικού χάρτου.
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ΙΤΑΛΙΚΗ ΦΙΛΟΛΟΓΙΑ

Π Ω Σ  Α Γ Α Π Ο Υ  

Κ Α Ι  Π Ω Σ  Ο

Παρουσιάζοντας στούς άνογνώστες τό έργο τής 
κυρίας Τζίνας Λομπρόζο, θεωρώ άπαραίτητο vdc γνω
ρίσω σ αύτούς συγχρόνως καί τήν προσωπικότητα 
τής συγγραφέως.

Ή κυρία Τζίνα Λομπρόζο είναι κόρη τού Καίσα- 
ρος Λομπρόζο, τοΟ διαπρεπούς ΐταλοϋ άνθρωπολό- 
γου. Ό  έπιστήμονας αυτός, γνώστης τών θεωριών 
τού Ρουσ·ώ, πού τις παραδέχτηκε, είχε σάν άρχή νά 
μήν έπιβάλλει στά παιδιά του κανένα κανόνα, κα
νένα περιορισμό, καμμιά παράδοση, καί νά τ' άφίνει 
ν άναπτΰξουν ελεύθερα τις κλίσεις τους καί τις ίκα- 
νόιητές τους. Κορίτσια κι’ άγόρια έπερναν τήν ίδια 
άνατροφή.

“Οταν ή Τζίνα Λομπρόζο έφτασε στήν ή λ ι κ ί α  πού 
μπορούσε νά σκέπτεται, ένθουσιάστηκε μέ τις μελέ
τες καί τις θεωρίες τού πατέρα της καί τόν εξυπηρέ
τησε δσο μπορούσε σάν γραμματέας του.

Μόλις τελείωσε τις σπουδές της στό γυμνάσιο καί 
στό λύκειο κατόπιν, ό πιό μεγάλος της πόθος ήταν 
νά γραφτεί στό Πανεπιστήμιο, στή Σχολή τής 'Ιατρι
κής. Κανένα κορίτσι ως τότε δέν είχε έκιχειρήσει ν ’ 
άκολουθήσει τέτοιες σπουδές. Δέ θέλησε δμως νά 
είδικευθεΐ καί συνέχισε τις σπουδές της στή Φιλολο
γία, στό Πανεπιστήμιο τού Τουρίνου, δπου πήρε :ό 
δίπλωμά της κ’ έγ ιν ϊ  διδάκτωρ, υστέρα άπό μιά με
λέτη πού έγραψε μέ θέμα : «Ο ΐ διαφορές μεταξύ 
τών ‘Αγίων τής 'Ανατολής και τών ’Αγίων τής 
Δύσεως».

’’Επειτα άρραβωνιάστηκε τόν Γουλιέλμο Φ = ρρέρο, 
τόν γνωστό διαπρεπή ιστορικό.

’Επειδή έδειξε ένδιαφέρον καί γιά τά ιστορικά ζη
τήματα καί νιά τά ζητήματα τής πολιτικής οικονομί
ας, άρχισε κατά τό 1898 μιά «κοινωνική καί οίκονο- 
κή έρευνα γιά ένα προάστειο τοΰ Τουρίνου» καί δη- 
μοσίεψε διάφορα δοκίμια : «ό άναλφαβιτισμός στήν 
Ιταλία» — «οί άπεργίες»—οί φθηνές κατοικίες» — οί 
προστατευτικοί νόμοι τών γυναικών καί τών παιδιών» 
πού δλα έπαινέθηκαν.

Στό άναμεταξύ, δταν ή πρόληψη, τού δ,τι τά κο
ρίτσια δέν πρέπει νά σπουδάζουν τήν ιατρικήν δέν 
είχε πιά πέραση, ή κυρία Τζίνα Λομπρόζο ξαναγρά
φτηκε στή Σχολή τής ’Ιατρικής στό Πανεπιστήμιο 
τού Τουρίνβυ καί πήρε τό δίπλωμα τού διδάκτορος 
πάνω σέ μιά πραγματεία μέ θέμα «Τά πλεονεκτήμα
τα τοΰ έκφυλισμοΰ»

Μετά τό γάμο της μέ τό Γουλιέλμο Φερρέρο ξανάρ 
χισε τις ιστορικές καί κοινωνικές μελέτες της κ’ έτοί- 
μασε μιά μεγάλη έργασία γιά τά μειονεκτήματα 
τοΰ έκβιομηχανισμοΰ, καί μέ τήν εύκαιρία αύτή με
λέτησε κατά βάθος τήν ίστορία τής Κίνας, πού άνέ- 
πτυξε τόν πολιτισμό της χωρίς τή βοήθεια τής μηχα
νικής καί τήν ιστορία τής ’ Αγγλίας πού τήν υιοθέτη
σε κατόπιν.

'Επειδή δμως ό σύζυγός της πρ·σεκλήθη στις Η 
νωμένες Πολιτείες γιά νά δώσει μιά σειρά διαλέ
ξεων στά διάφορα κράτη τής Νότιας ’Αμερικής, τόν 
συνόδεψε μαζί μέ τό παιδάκι πού γεννήθηκε άπό τό 
γάιχο τους. ’Εκεί έγινε εύχαρίστως δεκτή σέ δλους 
τούς κοινωνικούς κύκλους κ’ έπέτυχε νά μελετήσει

Ν Ο Ι  Α Ν Δ Ρ Ε Σ

Γ Υ Ν Α Ι Κ Ε Σ
ΤΖΙΝΑΣ ΛΟΜΠΡΟΖΟ

άπό κοντά σέ δλη τή μεγάλη 'αύτή ήπειρο, παντός 
είδους καθιδρύματα : Σχολεία, όρφανοτροφεΐα,
νοσοκομεία, άσυλα, φρενοκομεία, καί φυλακές». Ά- 
πεκόμισε άπ’ αύτά ένα σωρό παρατηρήσεις κ’ έντϋ- 
πώσεις, τις όποιες δημοσίεψε μέ τόν τίτλο «Ή Νότια 
Αμερική.»

"Οταν γύρισε άπό τήν Αμερική, πέθανε ό πατέρας 
της υστέρα άπό λίγο. ’Έκανε κατόπιν ένα κοριτσάκι 
κι’ άφιέρωσε δλη της τή ζωή γιά τήν άνατροφή 
του καί γιά τό έργο τού πατέρα της. Έ βα λε  σέ τάξη 
τά χειρόγραφα πού άφισε έφερε σέ πέρας τήν έκύτπω- 
ση τών χειρογράφων πού εϊχαν μείνει στή μέση καί 
δημοσίεψε κατά τόν «Εγκληματία άνθρωπο* τοΰ 
δισπεπροϋς άν©ρωπολόγου, μιά μελέτη γιά τόν 
«Φρενοπαθή ’Άνθρωπο».

"Οταν ό « ’Εγκληματίας ’Άνθρωπος»,τό κύριο έργο 
τοΰ Καίσαρος Λομπρόζο έξτντλήθηκε, συνέπτυξε 
τούς τρεις τόμους του σ ’ ένα μονάχα γιά νά τό έ- 
κλαϊκεύσει. Τέλος έξέδωσε τήν « ‘Ιστορία τής ζωής 
Καί τών έργων τού Καίσαρος Λομπρόζο» σ’ ένα με
γάλο τόμο, προορισμένο γιά τό άνεπτυγμένο κοινό, 
στό όποιο παρακολουθώντας βήμα πρός βήμα τήν έ- 
πιστημονική ζωή του, Ιστορεί τις ιδέες του, τήν έφαρ- 
μογή τους καί τήν δημιουργία τής Σχολής του. Α ρ 
γότερα συνέπτυξε κι’ αύτό τό βιβλίο σ' ένα μικρότε
ρο τόμο γιά τό λαό, μέ τόν τίτλο «Καίσαρ Λομπρόζο».

Γιά νά διάσκεδάσει τά παιδιά της δημρσίεψε δια
δοχικά μέ τό ψευδώνυμο « ‘Η Μαμά τού Λέο καί 
τής Νίνας» δυό κωμωδίες μέ τούς τίτλους «Κωμωδίες 
γιά τό Λέο καί τή Νίνα» καί «Καινούργιες κωμωδίες 
γιά τό Λέο καί τή Νίνα» καί δυο μικρά παιδικά ρο- 
μάντσα μέ τούς τίτλους : «Ταξεϊδι τού Λέο καί τής 
Νίνας στή Νότια Αμερική» καΡτά θαύματα τής έξο-

Κατόπιν σάν ξέσπασε ό πόλεμος, άφοσιώσηκε ό- 
λόκληρη σέ φιλανθρωπικές καί προπαγανδιστικές ά- 
σνολίες κ' ήλθε σ’ έπαφή μέ τούς γυναικείους κύκλους 
πού οί προηγούμενες μελέτες της είχαν άναγκάσει 
ν’ άπομακρυνθεΐ άπ’ αύτού; λίγο. Τής δόθηκε τότε 
ή ευκαιρία νά μελετήσει τις Ικανότητες, τά προτερή
ματα καί τούς πόθους τής γυναίκας καί νά σκεφθεΐ 
πάνω στά προβλήματα πού παρουσιάζουν.

Άπό τά συμπεράσματα στά όττοΐα κατέληξε προέ- 
κυψε ή μελέτη πού δημοσιεύουμε κι’ δπου φαίνεται 
πώς ή ίδια ή ζωή τής συγγραφέως είναι ή καλλίτερη 
άπόδειξη πού ένέπνευσε τό έργο της, δηλαδή, δη  
άν ύπάρχουν διαφορές μεταξύ τού άντρός καί τής 
γυναίκας, σχετικά μέ τις ικανότητες καί τις (διότητές 
τους, οί διαφορές αυτές δέν προέρχονται άπό τό α
ποτέλεσμα τής ξεχωριστής άνατροφής πού λαμβά
νουν, άλλ’ δτι έδηιηουργήθηκαν άπό τήν ίδια τήφύση 
κ’ είναι σπουδαιότατες γιά τήν κοινωνική άρμονία.

F. LE HiNAFF

Σ η μ ε ία » ; «Ε. Γ » Στό προσεχές άρχίζει ή δημοσίευ- 
σις τής άριστουργηματικής Γμελέτης τής κ. Τζίνας 
Λομπρόζο μεταφρασμένη άπό τόν διαλεχτό μας λο
γοτέχνη κ. Γ. Σημηριώτη.
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"Αν καί ζοΰμε μιά πολεμική περίοδο πού έχει άνα- 
ταράξει άπ' άκρη σ' άκρη δλη τήν υδρόγειο σφαίρα 
κι" έχει μεταβαλει τόν τρόπο καί τις συνήθειες τής 
ζωής μας καί στήν ψυχή μας έχουν φωληάσει ό φό
βος καί ή άμφιβολία γιά τό αΰριο, ώς τόσο ή πνευ
ματική καί καλλιτεχνική ζωή στή Πρωτεύουσα δέν 
έσταμάτησε όλότελα τό δρόμο της καί το ένδιαφέ
ρον του Κοινού δέν έπαυσε νά ύπάρχη γιά κάθε έκ- 
δήλωσί της σ’ δλα τά πεδία τής τέχνης. Αύτό είναι 
βέβαια ένα φαεινό κι' ένθαρρυντικό σημείο γιά τήν 
ζωτικότητα τής φυλής μας, ή όποια έδειξε πάντα διά 
μέσου τής μακραίωνος καί λαμπρής Ιστορίας της δη  
ξέρει ν' άντιιιετωπίζη μέ θάρρος καί αύιοπεποίθησι 
δλες τής άντίξοες καί δύσκολες στιγμές τοΟ βίου της 
καί ν' άτενίζη μέ τό μέτωπο ψηλά πρός νέους πνευ
ματικούς καί έθνικούς όρίζοντες. Κι' αύτό, άλήθεισ, 
είναι ή μόνη άντίδρασι στή γύρω μας κακομοιριά 
κι’ άποκαρτέρησι τών άνθρώπων, πού έχουν μεταβλη- 
θή πλέον σ’ άψυχα κι’ άδιανόητα δντα καί πού δέν 
κάνουν τίποτα άλλο παρά νά χάνουν δλη τους τήν 
ζωτικότητα γύρω άπό τόν πεπτικό σωλήνα. ’Έτσι 
άποδεικνύετσι, γιά μιά φορά άκόμα, πώς ή πνευμα
τική τροφή γιά τόν άνθρωπο είναι τόσο άπαραίτητη 
δσο καί τό ψωμί.

Κι’ άρχίζουμε πρώτα άπό τό θέατρο, που είναι 
πάντα τό κριτήριο τής πνευματικής στάθμης ένός 
προηγμένου καί μέ καλλιτεχνική διάθεσι Κοινοΰ, ά- 
φοΰ δπως πιστεύουμε έμεΐς, στις άλλες πνευματικές 
καί καλλιτεχνικές έκδηλώσεις του καί προτιμήσεις 
του δέν είναι τόσο βολετό νά καταλλάβουμε καί νά 
κρίνουμε τήν Ικανότητά του γιά τήν κατανόησι καί 
τήν έκτίμησι τών έργων τής τέχνης καί τοΟ πνεύμα
τος.

Τώρα μάλιστα, πού λόγω τής πολεμικής περιόδου 
περιωρίσθη καί ή έκδοσις νέων βιβλίων, πώς θά μπο
ρέσουμε νά κρίνουμε βάσιμα καί μέ άσφάλεια ποιες 
είναι ή προτιμήσεις του Κοινού καί ποίσ ή άξία τών 
συγγραφέων.

Στό θέατρο λοιπόν, πρέπει—τούλάχιστο γιά σήμε
ρα— νά περιωρίσουμε κ ι’ έμεΐς τό βλέμμα σέ μιά γε
νική άνασκόπησι καί νά κυττάξουμε μέ προσοχή καί 
χωρίς προκατάληψι τήν νέα θεατρική μας παρα^ 
γωγή πού άληθινά τόν τελευταίο καιρό ήτανε τόσο 
πλούσια, μά καί συνάμα τόσο φτωχή.

Εϊπαμε πάρα πάνω δτι κάνουμε μιά άπλή έπισκό- 
πησι γύρω στή θεατρική παραγωγή τοΰ τελευταίου 
καιρού καί δέν κάνουμε κριτική πάνω σέ κάθε έργο 
ξεχωριστά, γιατί αύτό ούτε ό χώρος μάς τό έπιτρέπει 
καί γιατί έτσι θάμαστε ύποχρεωμένοι ν ’ άναδρά- 
μουμε στήν άρχή τής θεατρικής μας περιόδου, πρά
γμα πού γίνεται μόνο στό τέλος κάθε χρονιάς.

Καί λέμε πλούσια παραγωγή γιατί φέτος έκαμαν 
τήν έμφάνισί τους καί νέοι συγγραφείς τοΰ θεάτρου, 
μερικοί μάλιστα μέ άξιώσεις γιά κάποια μελλούμενη 
σταδιοδρομία, φτωχή δέ γιατί τά περισσότερα άπό 
τά παιχθέντα έργα τών νέων συγγραφέων δέν άντέ- 
χουν  σέ κανένα εΐδος κριτικής καί θδταν δύσκολο σ’ 
άλλην έποχήν νά άνεβασθοΰν σ’ δποια δήποτε σοβα
ρή σκηνή, γιατί ή νέα παραγωγή στήν ΕύρώΤιη δέν 
θδταν άγνωστη στόν τόπο μας καί οί παλαιοί δοκι
μασμένοι δικοί μας συγγραφείς δέ θάφιναν έτσι εύ
κολα τό στΤβο στούς νέους.

’Αναφέρουμε, λοιπόν έτσι χρονογραφικώς καί μέ 
τήν σειρά τους τά νέα έργα, χωρίς νά σταθούμε σέ 
κανένα άπό αύτά, γιατί δπως είπαμε καί πάρα πάνω 
δέν κάνουμε σήμερα μερική κριτική, άλλά άνασκό- 
πησι γενική τής θεατρικής κινήσεως τών μηνών Ία- 
νουαριου, καί Φεβρουάριου :

θίασος Άνδρεάδου : Δ. Χρονοπούλου «Στραβο
τιμονιά» κωμωδία. —θίασος Κοτοπούλη : Λουκή 
'Ακρίτα «"Οπου άγαπά παιδεύει* δράμα, —θίασος 
"Αρματος θέσπιδος : Β- Ήλιάδη «Χαλάζει» δράμα
— θίασος Κοτοπούλη : Δ. Ψαθά «Ό  έαυτούλης μου 
κωμωδία.

Μέσα σ' αύτά τά τέσσερα έργα μπορεί νά διακρίνη 
βέβαια κανείς καί μερικά σημεία εύοίωνα γιά μιά 
καλλίτερη καί ίκανοποιητικώτερη μελλοντική παρα
γωγή, άλλά κανένα άπ’ αύτά δέν μάς δίδει τήν έν- 
τύπωσιν δτι οί συγγραφείς τους είναι φθαυμένοι 
πλέον καί κάτοχοι τών μυστικών τού θεάτρου.

"Ετσι παραμένουν καί πάλι κύριοι καί άρχοντες 
τής σκηνής οί παλαιοί γνώριμοί μας άπό άλλες τους 
έπιτυχίες στήν περιοχή τής θυμέλης : Ό  Τΐμος 
Μωραϊτίνης μέ τό έργο πού άνεβάσθη μέ άρκετή έπι- 
τυχία άπό τόν θίασον Μιράντας—Παππά « ‘Η Κυρία 
πού κοροϊδεύει» κωμωδία, ό ΙπΟρος Μελάς μέ τό 
έργο του «Άργυροί Γάμοι» κομεντί, πού άνέβασε μέ 
μεγάλη έπιμέλεια καί προσοχή ό θίασος Μ. Κοτοπού
λη καί ό Ά .  Λιδωρίκης μέ τό έργο του « ’Έξοδος 
κινδύνου» πού άνέβασεν έπίσης ό θίασος Μιράντας
— Παππά καί έξακολουθεΐ άκόμα παίζόμενο μέ άρ- 
κετήν έπιτυχία, δπως καί τό προαναφερθέν τού κ. 
Σπ. Μελά.

Εις αύτά τα δύο τελευταία έργα τών γνωρίμων 
θεατρικών συγγραφέων—ένός παλαιού καί ένός νεω- 
τέρου — θάπρεπε νά σταθούμε όπωσδήποτε καί νά έ- 
ξετάσουμε μέ προσοχή τό περιεχόμενό τους, ό χώρος 
δμως τοΰ περιοδικού μας δέν μάς έπιτρέπει τούτο 
γιά σήμερα καί έπιφυλασσόμεθα νά κάμουμε αύτό 
εύρύτερα στό έπόμενο τεύχος, άφοΰ μάλιστα έξακο· 
λουθοΰν άκόμα παριστανόμενα εις δύο άπό τά σοβα- 
ρώτερα θέατρα, πού διαθέτει σήμερα ή Πρωτεύουσα.

Ά θ ή ν α ι .  Μάρτιος ΔΙΟΓΗ. Β Ο Γ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ

ΛΟΓΙΑ ΑΓΑΠΗΣ

ΣΑΝ Σ Η Μ Ε Ρ Α

Σάν σήμερα άγαπημένε μου, ένώ τό φεγγάρι όλό- 
γιομα έριχνε τό φώς του στή γη, σάν άπόψε έφυγες 
γιά πάντα άπό κοντά μου. θυμάσαι; Μερικά δάκρυα 
ένα χαΐρε ψυχρό καί άδιάφορο ήταν δλο καί άπό 
τότε μέρες μαΰρες κι’ άνυπόφορες, πού διάβηκαν γιά 
μένα βουτηγμένες στό πόνο.

Ή καρδιά μου κτυπά δυνατά, δταν σένα φέρνω 
στό νοΰ μου καί δταν σάν μιά γλυκειά όπτασία περ
νά άπό έμπρός μου ή γλυκειά μορφή σου καί ή σκέψη 
τής παληάς, τής 'ίσως ξεχασμένης μου, άγάπης.

2.έ πρωτογνώρισα. ΤΗταν κάποια μαγευτική κα
λοκαιριάτικη βραδυά Τά μάτια μου τά βύθισα μέ 
πόνο στά δικά σου σάν ν’ άναζητοΰσαν νά βροΰν σέ 
σένα κάτι, πού νά μοΰ όμορφαίνει τή ζωή. Σ ’ άνα-
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Πνευματική καί καλλιτεχνική άνασκόπησι
— Μέ ξεχωριστή χαρά καί ίκανοποίησι δημοσιεύ

ουμε, στό πρώτο μας τεΰχος καί στή γειτονική σελί
δα, τήν πνευματική καί καλλιτεχνική άνασκόπησι 
τού έκλεκτοΰ φίλου καί παλαιοΰ συνεργάτου μας, 
λογοτέχνου κ. Διονυσίου Βογοπούλου, πού δέχτηκε 
πρόθυμα νά συνεργαστή στά «Εύβοϊκά Γράμματα» 
μέ πρωτότυπη ύλη καί μέ κριτικά σημειώματα, γύρω 
άπό τήν πνευματική καί καλλιτεχνική κίνησι, στήν 
Πρωτεύουσα.

Οί συνδρομές
—Σέ πολλβύς, άπδ δσους διαβάσουν τούς δρους 

τών συνδρομών τού Περιοδικοΰ μας, ή συνδρομή θά 
φανχ), ίσως, άκριβή. Άπό τήν πρώτη έντύπωσι τό δί- 
κηο θά είναι μέ τό μέρος των. "Αν, δμως, γελαστούν 
καί θελήσουν \ά κάμουν έναν πρόχειρο λογαριασμό 
έξόδων, μέ τήν άφάνταστη σημερινή άκρίβεια τυπο
γραφικών, χάρτου κτλ. καί λάβουν καί ύπ’ δψι τους 
τήν περιορισμένη κυκλοφορία, πού κατ’ άνάγκην θά 
έχη ένα έπαρχιακό περιοδικό, τότε θά ομολογήσουν 
μόνοι τους πώς ή έτησία συνδρομή τών 360 δραχμών 
πού ώρισαν τά «ίιύβοϊκά Γράμματα» είναι πολύ μι
κρή. Έπί τοΰ προκειμένου είμαστε ύποχρεωμένοι νά 
δηλώσουμε, πώς τό περιοδικό μας δέν είναι έμπορι- 
κή έπιχείρησι. ‘Ένας άνθρωπος πού αισθάνεται Ιδιαί
τερη στοργή στά γράμματα καί στή τέχνη, κάνει αύτή 
τήν έκδοσι άπό τό ύστέρημά του, καί θά είναι εύτυ- 
χησμένος άν θά καλύψη τά έξοδά του. Γιά τούς κό
πους του θά τοΰ είναι άρκετή ή χαρά, πώς θά δώση 
ένα φιλολογικό περιοδ κό στήν άγαπητή του Εύβοια.

’Αγγελίες έκδόσεων
— Τά «Εύβοϊκά Γράμματα» θ ’ άναγγέλουν μέ πο

λύ εύχαρίστησι τήν έκδοσι κάθε βιβλίου, περιοδικού, 
φυλλαδίου καί έφημερίδος, τών όποιων θά λαμβά
νουν άντίτυπα.

ζήτησα μιά τέτοια βραδυά, νά σου ψυθιρίσω γλυκά 
έρωτόλογα.

Τό πρόσωπό σου πήρε μιά παράξενη λάμψη στό 
πρώτο ξάνοιγμα, στό πρώτο τρυφερό χαμόγελο τής 
άγάπης.

Καί σύ ήσουν τρελλά μαγεμένος άπ’ τή γλυκειά 
νάρκη τής άγάπης μας. Σέ παρέσυρα στόν κόσμο τής 
άγάπης καί άφησες \ά σου τραγουδήσω γλυκά τό 
τραγούδι της, πιστεύοντας στις παρακλήσεις μου στις 
ώραΐες εικόνες τής άγάπης μας, στις ύποσχέσεις 
γιά ένα όνειρεμένο μέλλον.

Κι’ οί μέρες κυλούσαν γοργά χωρίς καμμιά πνοή 
άνέμου νά θελήση νά ρΐξη κάτω τό παλάτι τών ό- 
νείρων μας.

’Ώσπου—μιά μέρα σάν σήμερα—χωρίσαμε· τό λό
γο δέν τόν ξαίρω. "Ισως νά έφταιξα μά τό μετάνοιω- 
σα. ’Άδικα δμως, ή χαρά μου είχε πετάξη γιά πάντα 
άπό κοντά μου. Καί τότε ένα θερμό δάκρυ κύλησε ά
θελα άπό τά μάτια μου αύλακώνοντας έτσι τό ώχρό 
πρόσωπό μου, δταν στό νοΰ μου πέρασε ή σκέψι 
τής παληάς τής ξεχασμένης μου άγάπης.

Ν. ΑΠ. Μ.

ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ ΣΤΙΧΟΣ

Φ Α Ν Τ Α Σ Ι Α
Κάποιο σούρουπο άφήνοντας τούτη μάταιη πλάνη 
θά σηκώσω τήν άγκουρα—έγια λέσα—έγια μόλα 
τό καράβι μου—Φάντασμα—ξέρει πού θά μέ βγάνει 
καί τ’ άγέρα βαθύφωνη, τί θά παίζει μου ή βιόλα

Καί τί θδναι 1 Καράβι πρωτοτάξειδο θδναι. 
καί τυφλή κυβερνήτισσα, θδμαι γώ στό τιμόνι 
Φούσκα γάμπιες καί άρμενα — σά βουή θά μέ πάνε, 
μέ τις μαύρης σημαίας του τό άνέμισμα μόνη.

Που; Ποιός ξέρει! Οί λαχτάρες μου θά μου φαίνονται
άστεΐες·

καί οί γήϊνοι όρίζοντες θά πηγαίνουν μου χώρια 
Τί ώραΐα! θά φεύγουνε—νέφη έδώ—ή πολιτείες 
κι’ δλο αύτό θά μακραίνει άπ’ τοΰ κόσμου τά δρια

Τότε £>! τότε ένα σάλπισμα ναυτικό θά σημάνη 
τής δεινής μου πορείας ποθεινή συντελεία· 
Τά...τά...τά ό! ένα σοΰρπο θάχω βγει άπ’ τήν πλάνη 
καί θά κείμαι έτσι βέβαιη—δίχως μιά άμφιβολία.

ΚΑΛΛΙΟΠΗ ΣΚΑΡ1ΜΠΑ

Μ Ο  Ν Λ Δ  I Κ  Η
Μόνη γυναίκα Εσύ!
πού θρόνο σουστησα, μεσ’ τήν καρδιά μου, 
είσαι κΓ ή μόνη π ’ άγαπώ 
κοί ζεΐς καί στά όνειρά μου

Μόνη στόν κόσμο Έσύ I
πού μίλησες, βαθειά μέσ’ στήν ψυχή μου
καί ζώ άπό Σένα μοναχά
χαρές γιομάτη τή ζωή μου
Μόνη, μονοδική, πού μένοιωσες
καί μουδωσες στοργή κι* άγάπη άντάμα
καί μβυκανες πολλές φορές
χαρές γλυκειές τής ζήσης μου τό δράμα
Μόνη γυναίκα Έσύ I 
πού μουκανες τόν πόνο γέλιο, 
γιαύτό φιλώ τά χέρια Σου 
σάν το ιερό Εύαγγέλιο.

ΑΝΔΡ. ΙΩ. ΖΩΝΤΟΣ

ΤΟ ΤΡΑΓΟΥΔΙ ΤΟΥ ΓΥΦΤΟΥ
Μέ τό βαρειό, μέ τό βαρειό 
ξυπνά ό γΰφτος τό χωριό 
τό χωριό, τό χωριό· 
τραλαρά, λαρό, λαρό....

Γιά τό σφυρί, γιά τό σφυρί, 
τρελλαίνεται κι’ ή λυγερή,
Λυγερή, λυγερή, 
τραλαλά, λαρή, λαρή....

Μεσ’ στή φωτιά, μές στή φωτιά 
παίζει ό γύφτος τή ματιά 
Τή ματιά, τή ματιά, 
τραλαλά, λαρά, λαρά,

+ ΑΛΕΞ. ΠΑΠΑΔΙΑ ΜΑΝΤΗΣ
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ΘΡΥΛΟΙ ΕΝ ΕΛΥΜΝΙΩ
Στά χίλια πεντακόσια έξήντα πάνω κάτω 

έπί σουλτάνου Σουλεϊμάν, στά μέρη της Κασσάνδρας 
£να καράβι τούρκικο μέ κόκκινες σημαίες 
κατέβαινε καί πήγαινε στά μέρη τής Έγρίπου.

Τό τσούρμο ήταν τούρκικο έκτός άπ’ τόν λοστρώμο 
τόν γέρω ναύτη Δημητρό, πουταν άπ’ τά μπουγάζα.

’’Ήταν μεγάλ' ή άστροφεγγιά, έχάραζε ή αύγούλα 
ό αυγερινός ήταν ψηλά καί σιγανός σορόκος 
φύσαγε δευτερόπρυμα κι’ έσπρωχνε τό καράβι, 
μέ πλώρη^ πρός τήν Σκιάθο μέ τά πανιά τ' άβέρτα

ΚΓ έκεΐ ποΟ ρόδιζε ή αΰγή πέφτει ή σοροκάδα 
καί ό λόστρώμος φώναξε νά ρίξουνε τή βάρκα, 
ν’ άρχίση τό ρεμούλκισμα τοΰ καραβιού πόΰ τόσο 
κουράζει τά ναυτόπουλα, -άφνου γλυστράει στό

Ενα μεγάλο εικόνισμα σταβέντα στό καράβι 
καί ό λοστρώμος ρίχτηκε μέσ’ τή μικρή τή βάρκα 
και πέρνει στήν άγκάλη του τήν άγια τήν είκόνα 
γονατιστός τήν προσκυνάει καί κάνει τό σταυρό του 
καί στό καράβι παρευθείς τήν φέρνει καί τήν δίνει 
τοΰ καπετάνιου του Μεχμέτ καί κείνος διατάσσει 
νά τήν τοποθετήσουνε στήν κάμαρα στήν πρύμη.

Είναι είκών τής Παναγίας τύπου γλυκοφιλούσης 
πού φέρνει στάς άγκάλας της τό άγιο τό παιδί της.

** *

’ Απ’ τή στιγμή ποΰ στάθηκε ή είκόνα στό καράβι 
γυρίζει φόρτσα ό καιρός σ τό γρεγοτραμουντάνα, 
τριζοβολοΰνε τ' άλμπουρα καί τά πανιά μπουκάρουν 
τα αρμενα καί τά σχινιά χαρμόσυνα βουίζουν 
καί τό κοράβι σάν άητός τά πέλαγα νά σχίζει, 
άφρίζ’ ή πλώρη κΓ δττισθεν ή πρύμη άφίνεί δρόμους 
οι ̂ γλάροι περιτριγυρνοΰν καί τά δελφίνια παίζουν 
κι οι ναύτες στόν Προφήτη των ξεφωνητά τού

— , , , ψάλλουν
.Ξ,υπναει κι ό καπετάν Μεχμέτ πουχε κομάτι γύρει 

στην κάμαρα_ τοΰ καραβιού καί ναργιλέ γυρεύει 
και παίρνει χοΰφτα τουμπεκί καί δίκοπο μαχαίρι 
καί κόβει κόβει τουμπεκί στά πίσω τής εικόνας 
τής Παναγίας πού κρατεί καί γαλουχεϊ τόν Κτίστην.

Ως τόσο είναι δειλινό καί τό καράβι μπαίνει 
εις τά στενά τά μεταξύ Έγρίπου καί Τρικέρων 
και προχωρεί καί προχωρεί κι’ όρτσάρει στή Λιθάδα 
παίρνει γραμμή στή Στρογγυλή καί στήν ’Αρκίτσα

* «' Λ, Φθάνει
κι υστέρα κατευθυνεται στόν κάβο τής Σπιάδαο
και κατά τά μεσάνυχτα κάτω άπό τό Λύμνι.

Εκεί καλμάρει ό καιρός, άπότομα μπουνάτσα 
και το καράβι σταμαιά καθόλου δέν κεινεΐται 
σαν άνωτερα δύναμις νά τώχη καρφωμένο

Απελπισμένος ό Μεχμέτ βραδιάζει ξημερώνει 
κι ένα βράδυ του φάνηκε σαν νά τόν σιγουντάρη 
άερας άπο την στερηά κ ι’ άμέσως διατάσσει 
ν άνοιξουν ολα τά πανιά νά ρίξουν καί τις βάρκες

> ”*Ωπανΐα μϊ  κουπιά να σπρώξουν τό καράβι 
κι εφθασαν σαν ξημέρωσε κάτω άπ’ τό καντήλι

τάΜν ά " 0" · ςΛεφθ,σσαν- έΚ6Ϊ Τί σί(Ρ'"υναζ *  αντάρα
Απ·ΧτΛ Κ Τη.ς Υί]ς Καί βγάζ* ή ^  κρατήραςάπ το Καντήλι φιζιμια τά πάντα τά ξεπαίρνει
μ ΐ Μ ΐαταΐγίς π0°  ^α<Ρνικά πέφτει καί στροβιλίζει 

Μάινα, φωνάζει ό Μεχμέτ, μάϊνα τόν παπαφίγκο,

μάΐνα τόν κόντρα γρήγορα, φλώκια καί τρικεντίνα,
μάι'να μαΐστρα καί γάμπιά, τό τρίγγο καί τό μποΰμα
καί τό καράβι η καταιγίς στό Λύμνι φέρνει πάλι
κι έκεΐ ρίχνει τήν άγκουρα σά νάν ναυαγισμένο.

★
¥ ¥

Εκεί δπου έμάνιαζε ή καταιγίς μέ φρίκην 
καί έμυκάτο ή θάλασσα στήν βίαν τών άνέμων, 
ιαέ μία άγρια βοή τοΰ σάλου τών κυμάτων, 
μόλις στό Λϋμνι εφθασαν καλμάρ’ ή τρικυμία 
καί καραντιάζει ό καιρός καί ή θάλασσα ήμερεύει...

Καιρός νά ρεμεντζάρουνε οί ναΰτες τό καράβι 
ποΰ μένει έκεΐ στεκούμενο νύχτες καί μέρες πέντε, 
κι δταν Ενα άπόγευμα τά σύνεφα σκορποΰσαν, 
μήνυμα γιά τούς ναυτικού; πώς παίρνει νά γρεγάρη 
σαλπάρουνε τήν άγκουρα καί βγαίνουνε άρόδο, 
μά δέν θά έπροχώρησαν έτττά περίπου μίλια 
έκεΐ κατά τό Κάτεργο κάτω άπ' τό Καντήλι, 
δτ αϊφνης νέα καταιγίς τής πρώτης χειροτέρα 
μαυρίζει τόν όρίζοντα τραντάζει τό καράβι 
τούς φέρνει νέο χαλασμό στό Λύμνι τούς ξεσαίρνει 

Καί τότε ό θεοσεβής λοστρώμος ό Δημήτρης 
παίρνει τό θάρρος κι’ έρχεται μπροστά στόν

_ καπετάνιο,
βαθυν του σύρει τεμενά καί λέγει του μέ σέβας 

«Ά κουσε καπετάν Μεχμέτ καί τή δική μου σκέψη, 
εις τό καράβι έχουμε ώς ξέρεις μιά είκόνα 
ποΰ σέβεται τό έθνος μου καί ή χριστιανωσύν η 
καί θέλει ϊσω; γιά νά βγη σέ τοΰτο τό λιμάνι, 
δέν δίδεις μιά διαταγή νά έλθουν νά τήν πάρουν»;

Κι ό καπετάνιος τ άκουσε τοΰ Δημητροΰ τά λόγια 
καί στέλνει έξω μήνυμα στούς έξ έτττά ψαράδες 
δτι τούς δίνει έξ φλουρ ά είς τό χωριό νά άνέβουν 
νά ποΰνε είς τούς προύχοντας νάλθουν στήν παραλία 
μαζύ μέ τούς παπάδες τους νά πάρουν μιά είκόνα 
ποϋ βρήκαν είς τό πέλαγος νά πλέη τής Κασσάνδρας.

Τότε δέν ήταν τό χωριό έδώ ' ποΰ ε ίν ’ ή Λίμνη 
ε’ι'τανε ποιό ψηλότερα πίσω άπό τούς λόφους 
ποΰ λέγουν είς τά Καστριά καί έφθανε σποράδην 
έως είς τό Γεννέσιον τήν τότε ένορίαν

*¥ ¥
Είς τό χωριό μαζεύτικαν ci γέροντες κ' οί πρώτοι 

μέ τούς παπάδες των μσζύ καί τών έξαπτερύγων 
καί μέ πολλήν κατάνυξιν κατήλθον στο λιμάνι 
δπου ό εύσεβέστατος λοστρώμος ό Δημήτρης 
παρέδωκε μ ’ εύλάβειαν τήν άχραντον είκόνα 
έν ή έξεκονίζετο ή θεία Θεοτόκος

θαΰμα θαυμάτων, άδελφοί. γ ιατ’ δταν ή είκόνα 
έβγήκε έξω στή στεργιά ή θάλασσα ήμερεύει, 
φρέσκος άέρας φύσηξε, άέρας μαϊστράλι, 
κατάπρυμα τοΰ καραβιού καί φεύγει στή δουλειά του 
κ ι’ έδόξασαν οί χριστιανοί κ ι’ έδόξασαν κ' οί Τοΰρκοι 
τήν Ανασσαν τών ούμανών, τήν Δέσποιναν τοΰ

u · r  κόσμου
_ Κι' έν ω μ’ άβέρτα τά πανιά έφευγε τό καράβι, 

οί προύχοντες συνόδευαν τήν αγίαν είκόνα, 
μπροστά τά έξαπτέρυγα, τά λάβαρα κατόπιν 
μεΓΰ τό τετραβγάγγελο κ’ ϋστερα ή είκόνα.
(Τό τέλος είς τό έπόμενον)

Ν1Κ. ΜΠΕΛΛΑΡΑΣ 
(Ο ΠΑΛΜΟΣ)
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X  Α  Λ  Κ  I Δ  A
Διστάζει κανείς νά πή άν βρίσκεται σέ νησί ή σέ 

χερσόνησο φθάνοντας στή Χαλκίδα διά τής γεφΰ- 
ρας καί έχοντας στόν νοΰ τό βυζαντινό «Ένός ξύ
λου καί πεζεύουσι καί ναυτίλονται» νοόντας τήν 
παλαιά ξυλίνην γέφυρα τοΰ Εύρίπου.

Στά πόδια μας τοΰ Εύρίπου τά νερά μέ τό παλιν
δρομικό ταξεΐδι τους μάς συνεπαίρνουν μέχρι ποΰ 
τά μάτια ψάχνοντας καρφώνονται μακρυά στις χιο
νισμένες κορφές τις Δίρφυος.

Δεξιά —ζερβιά, βάρκες, καΐκια, ξάρτια καί πανιά, 
τό ρυθμικό τραγούδι άπ' τό γρΐ —γρί καί πίσωθέ μας 
έπιβλΓτικό τό Ένετικό κάστρο τοΰ Καρά — μπαμπά 
μέ τις σκοτεινές στοές του, τις πολεμίστρες του, τά 
κανόνια του καί τόν άη—ληά.

Νάχαν φωνή τί δέ θά μάς ίστοροΰσαν !
"Ενα γύρω δμορφη δαντέλλα ξετυλλίγεται στ’ ά- 

κρογιάλια καί τά νησάκια άιτλώνονται νωχελά στή 
γαληνεμένη θάλασσα συνεπαίρνοντα μέ τά χρώμα
τά τους τήν ψυχή καί φέρνοντάς την σέ κόσμους και
νούργιους, ξωτικούς.

’Αστραφτερές άμμουδιές, γυαλιστερά χαλίκια, φυ
κόστρωτοι καί ξάστεροι βυθοί ποϋ στά νερά τους 
παιχνιδίζουν λογιών — λογιών ψαράκια, καθρεφτί
ζουν τά πεΰκα τής βιωτικής πλευράς καί τις φοινι- 
κές μέ τήν άρχοντική κορμοστασιά τους,

Στήν άκρη οί ψαράδες ξεδιπλώνουν τά δίχτια κι’ 
άνιστοροΰν πολλά, δταν δέν λέν θαλασσινά τρα
γούδια, γιά τή σκληρή ζωή τήν γεμάτη ιστορίες καί 
καϋμούς καί άναδεύονται τά τριχωτά στήθη τους 
άπ' τις σκληρές θύμησες.

Κι’ δταν ή δύσις παίρνει τά χρώματα πού ξελογιά
ζουν τό νοΰ καί τό σκοτάδι άγκαλιάζει τήν πόλι μέ 
τά καμπαναριά τ' άη Νικόλα Καί τής άγια Παρα
σκευής τραβάνε τά βαρειά τους βήματα οί Μοιραίοι 
γιά τις άττόμερες καί σκοτινές ταβέρνες μέ τ’ άδύνα- 
το καί λιγοστό κρασί, τό ξανθόχρωμο άμπελιώτικο

γιά νά ξεκουράσουν τό νοΰ καί νά πραΰνουν τό πόνο 
τής ζωής.

Τώρα δέν βλέπω τόν καπνό άπ’ τις ψηλές καπνο- 
δόχες τ’ "Αη Στεφάνου καί τή χαρά πού ξεχύνονταν 
ποτάμι στό δρόμο. Γυρίζει ό νοΰς στή παληά τήν 
περίφημη ώς μητρόπολι Χαλκίδα μέ τήν λαμπρότητα 
τών άποικιών, μέ τήν αίγλη τής καταστροφής της 
άπ' τούς Πέρσας καί τούς άλλους καί τή συμμετο
χή της στήν έν Άρτεμισίω ναυμαχία.

Ψηλά, ή παληά συνοικία τό πλάτωμα μέ τά στενά 
δρομάκια καί τις γλάστρες στά μπαλκόνια, τά γρα
φικά πεζούλια μέ τις λεμονιέςι π’ δλα θέλουν νά δώ
σουν τή χαρά μπλεγμένα σέ κισσούς, πνιγμένα, στις 
πρασινάδες, χωρίς δμως νά μποροΰν.

Καί οί βόλτες μέ ιίς ‘Ρίρες καί μέ τις Λέλες, τά χα
μογέλια καί τις φλογισμένες ματιές, θέλουν μά δέν 
μποροΰν νά δώσουν τή χαρά.

"Ενα γύρω άλυσσίδα τά χωριά προσφέρουν συνε
χώς στό τραπέζι τής άλληλεγγύης άπ’ δλους τούς 
καρπούς ποΰ βγάζει ό άπέραντος κήπος συνεχώς ά
πό τόν μόχθο τών χεριών κάνοντας νά γεμίζη άρω
μα ή φύση καί μεγαλώνοντας μέσα μας τήν έλπίδα 
γιά τή γρήγορη ώρίμανση τών καρπών. Μύτικα - Δο
κός— ’/.ρτάκη—"Αη Νικόλας— Μποΰρτζι τ' άτίμητά 
σου διαμάντια γεμίζουν τό καλάθι σου άενάως θη
σαυρούς.

Χαλκίδα ! Τό σταυροδρόμι στεριάς καί θάλασ
σας, μικρό βυζάντιο· τοΰ μεροκαματιάρη ή μάννα, 
παρηγορήτρα τοΰ φτωχοΰ μέ τήν άγορά σου κι' ά- 
στείρευτο πυθάρι ζωής γιά τήν Αθήνα.

Χαλκίδα ! Ξελογιάστρα τοΰ κάθε περαστικού μέ 
τά χαμόγελά σου καί τά στολίδια σου γνωρίσαμε 
τις χαρές καί τις κιθάρες σου, τις μέρες καί ιίς νύ
χτες σου τις λιγωμένες τις παληές.

Τώρα κέρνα μας λίγο—λίγο τό πιοτό ποΰ βρέθει 
στό ποτήρι μας.

ΝΙΚΟΣ Π λ Π Α Γ Ρ Ω Ρ Γ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ

Π ΡΟ Σ ΤΗΝ Μ Η ΤΕΡΑ  ΜΟΥ

Μάννα μου, έγώμαι τ’ άμοιρο, τό σκοτεινό τρυγόνι, 
δίτου τό δέρνει ό άνεμος, βροχή, πού τό πληγώνει·
Τό δόλιο ! δίτου κι' άν στραφη κ ι’ άπ’ δπου κι’ άν

(περάση
δέν βρίσκει πέτρα νά σταθή κλωνάρι νά Λλαγιάση.

Έγώ βαρκούλα μοναχή, βαρκούλα άποδαρμένη 
μέσα σέ πέλαο άνοιχτό, σέ θάλασσα άφρισμένη 
παλαίβω μέ τά κύματα χωρίς πανί τιμόνι 
κΓ άλλη δέν έχω άγκουρα πλήν τήν εύχή σου μόνη.

Στήν ά>/καλιά σου τή γλυκειά, μαννοΰλα μου
ν' άράξω,

μές στό βαθύ τό πέλαγοαύτό πριχού βουλιάξω.

Γ  < Α  Τ Ο Υ Σ
Τά «Εύβοϊκά Γράμματα» κάνοντας τό ξεκίνη 

τους, δέν θ' άγνοήσουν καθόλου τούς νέους, πρ

Μαννοΰλα μου, ήθελα νά πάω, νά φύγω, νά μισέψω 
τοΰ ριζικού μου άπό μακρυά τήν θύραν ν'άγναντέψω 
Στό θλιβερό βασίλειο τής μοίρας νά πατήσω, 
κι έκεΐ νά βρώ τή μοίρα μου καί νά τήν έρωτήσω.

Νά τής είπώ : είναι πολλά, σκληοά τά βάσανά μου, 
ώσάν τό δύχτη πού σφαλνά θάλασσα φύκια κι άμμο- 
είναι κι’ ή τύχη μου σκληρή, σάν τή ψυχή τή μαύρη, 
π' άρνήθηκε τήν Παναγιά κι’ ότώλεος δεν θάβρη.

Κι’ έκείνη μ’ άηοκρίθηκε κι' έκείνη άπέλογήθη : 
«ήταν άλήλιαστη, άτυχε, ή μέρα πού γεννήθης· 
άλλου έπήοαν τόν άνθό καί σύ τή ρίζα πήρες 
δντας σέ έιτλασε ό θεός δέν είχε άλλες μοίρες».

t  ΝΛΕΞ. 11ΑΠΑΔΙΑΜΑΝΤΗΣ

Ν Ε Ο Υ Σ  Μ Α Σ
ά τού; ότοίους θά δείξουν δλη τους τήν στοργή καί τό 
)ς ζωηρόν ένδιαφέρον.— Γιά τούς νέους, πού εΐναι τό



Ε Υ Β Ο Ι Κ  Α ΓΡΑΜΜΑΤΑ

Q ΕΥΒΟΪΚΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ Π
ΜΗΝΙΑΙΟΝ Π ΕΡΙΟ ΔΙΚΟ Ν  

ST H  Χ Α Λ Κ ΙΔΑ

^}Ι»·ιιιιηιιιιιιιιιιιι···ιη uiintiiiminmiiiii anmniiiiiHiiiuiii ιιιιπιππιιιιιπιπι

ΓΡΑΦΕΙΟΜ - ΤΥΠΟΓΡΛΦΕΙΟΝ : ΟΔΟΣ ΒΓΓΕΛΗ 26
ΤΗΛΕΦΩΝΟΝ : 3 · 45

Συνδρομές :

’ &τησία Δραχμές 360 — Έξάμηνος Δραχμές 180 
Δ ιά  Δήμους, Κοινότητας Τραπέζας καί διαφό

ρους όργανισμοΟς έτησία Δραχμές 500

Αιαφημήοει;:

'Ολόκληρη σελίδα Δ ρ - χ  1.500
1)2 » » 800
1)4 » » 500

ό στίχος » 20

Τά χειρόγραφα δέν έπιστρέφονται
Γράμματα — επιταγές :

Πρός τόν Κον Λ ΝΔ Ρ £ ΑΜ ΙΩ ΖΩΓίΤΟΝ 
όδός tC. Τσιρ ιγώτη 9 — Χαλκίδα

Α λληλογραφ ία  :

—Σεβασμιώτατον Μητροπολίτην, χαλκίδος καί Κον 
Δήμαρχον Χαλκιδεων ένταΰβα. — Γάς έγκαρδιωτερας τών 
ευχαριστιών μας διά τάς εύχάς Σας Η ς τόν ’ Αρχηγόν τής 
έκκλησίας τού τόποι; μας καί τόν πρώτον Αίραιτόν "Αρχον
τα τής πόλεώς μας τά «Εΰβοίκά Γράμματα» στηρίζουν τάς 
καλλιτέρας των έλπίδας.

—Κον Νικ. Κ. Μπελλάραν Λίμνην. —Συνεργασία σας έ- 
λήφθη εγκαίρως. Σας εύχαρ ίττοΰμεν θερμότατα διά τήν προ
θυμίαν Σας Τών «θρύλω νέν  ’ λυμ/ ί ω»  θά έπακολουθήσηκαί 
τό άλλο άτόσπασμα έκ τής περισπουδάστου μονογραφίας 
Σας «Τό Έ λύμνιον» «Πολιορκία και ϋλωσις τής χ,σλκίδος 
1470» Έ ά ν £χετε είς χεϊρας Σας τά δημοσιευθέντα εις τήν 
άνωτέρω μονογραφίαν σας κλισέ παρακαλοΰμεν νά μας τά 
άποστείλετε διά τήν δημοσίευσίν των είς τά «Ε ΰ β ϊ ίκ ά  
Γ ράμματα»

—Δαν Καλλιόπην Σκαρίμπα ένταΰθα —Σας εύχαριστοΰ- 
μεν καί περιμένομεν καί άλλη συνεργασία Σας

καμάρι καί ή κρυφή έλπίδα του μέλλοντός μας, τά 
«ΕΥΒΟΊ ΚΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ» θά καθιερώσουν βίδική 
σελίδα, στήν όποιαν θά δημοσιεύωνται άποκλειστι- 
κώς έργα δικά τους.

‘Η σελίδα αύτή, δπως είναι φυσικό, θά εΐναι πο
λύ έπιεικής στή κρίσι της, μέ τόν μοναδικό σκοπό νά 
δώση θάρρος, σ’ δσους νέους παρουσιάσουν κάι , 
πού νά υπόσχεται ένα καλλίτιρο αϋριο, καί πού θά 
δίνει μία χρυσή έλπίδα λογοτιχνικής έξελίξεως.

Τά «ΕΥΒΟΨΚΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ», σαν μία στοργική 
Μάννα θά συγκεντρώσουν στήν «σελίδα τών νέων» 
δλα τά πνευματικά παιδιά τής Εύβοιας, καί θά τούς 
δώσουν κάθε βοήθεια καί ύποστήριξι, στήν πνευμα
τική τους πρόοδο.

'Από τούς νέους μας δέν θέλουμε τίποτε άλλο πα- 
ςά ν ’ άγαπήσουν είλικρινά τό περιοδικό μας.

iinnutnniiMiii

A Β Ε Κ I Α
ΑΝ. ΒΙΟΜ. ΕΤ. ΓΕΟΡΓ. ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ

Κ. I. ΑΝΑΣΤΑΣΑΚΗΣ
ΑΘΗΝΑΙ : ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟΥ 53 - ΤΗΛΕΦΟΝΟΝ 29 - 661 

Ε Ρ Γ Ο Σ Τ Α Σ ΙΟ Ν  Ε Ν  Π Ε ΙΡ Α ΙΕ Ι

I ΓΕΩΡΓΙΚΑ ΦΑΡΜΑΚΑ 
ΜΗΧΑΝΗΜΑΤΑ

Ε Ρ Γ Α Λ Ε Ι Α

ΓΕΩΡΓΙΚΑ ΕΡΓΑΛΕΙΑ

Β Ο Λ Φ
I ΓΙΑ ΧΩΡΑΦΙΑ -  ΛΑΧΑΝΟΚΗΠΟΥΣ
ϊ L

I ΔΕΝΔΡΟΚΟΜΕΙΑ — ΑΝΘΟΚΗΠΟΥΣ

j Χειροκίνητα, εργάζονται μέ άπλό τρά-
s    “  1

1 6ηγμα. 'Ελαφρά στήν έλξη, αποδίδουν 

| πολλήν έργασία, επιτυγχάνουν ιδεώδη
2  mm  ------

κατεργασία τοϋ εδάφους.

Τά τραβηχτά εργαλεία ΒΟΛΦ είναι α
ποτέλεσμα επιστημονικής εφαρμογής 
καί πείρας δεκαετηρίδων καί κατα
σκευάζονται άπό έκλεκτό άτσάλι με
γάλης άντοχής. 

Παλαιός τρόπος:

Εργασία  κουραστική, άπόδοσις μικρή, βάθος 
καλλιεργείας ανόμοιο, ό έργάτης πατεί τό καλ
λιεργημένο έδαφος.

Μέδοδος ΒΟΛΦ:

'Ολίγος κόπος, ταχύτης έργασίας, όμοιόμορ- 
φο βάθος, ό έργάτης δέν πατεΐ τό καλλιεργη
μένο έδαφος.

Γεν. Αντιπρόσωπος διά τήν Εύβοιαν
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